
1. TITANIC – DAY 
TITANIC STEAMS TOWARD US, in the dusk light, as if lit by the embers of a giant fire. As the ship looms, FILLING FRAME, we push in on the bow. Jack is there, right at the apex of the bow railing, his favorite spot. He closes his eyes, letting the chill wind clear his head. Jack hears her voice, behind him...
ROSE
Hello, Jack. 
He turns and she is standing there.
ROSE
I changed my mind. 
He smiles at her, his eyes drinking her in. 
Her cheeks are red with the chill wind, and her eyes sparkle. 
Her hair blows wildly about her face.
ROSE
Fabrizio said you might be up--
JACK
Sssshh. Come here. 
He puts his hands on her waist. As if he is going to kiss her.
JACK
Close your eyes. 
She does, and he turns her to face forward, the way the ship is going. 
He presses her gently to the rail, standing right behind her. Then he takes her two hands and raises them until she is standing with her arms outstretched on each side. Rose is going along with him. 
When he lowers his hands, her arms stay up... like wings.
JACK
Okay. Open them.
Rose gasps. There is nothing in her field of vision but water. It's like there is no ship under them at all, just the two of them soaring. The Atlantic unrolls toward her, a hammered copper shield under a dusk sky. There is only the wind, and the hiss of the water 50 feet below.
ROSE
I'm flying!
She leans forward, arching her back. He puts his hands on her waist to steady her.
JACK

(singing softly)
Come Josephine in my flying machine... 
Rose closes her eyes, feeling herself floating weightless far above the sea. She smiles dreamily, then leans back, gently pressing her back against his chest. He pushes forward slightly against her.
Slowly he raises his hands, arms outstretched, and they meet hers...fingertips gently touching. Then their fingers intertwine. Moving slowly, their fingers caress through and around each other like the bodies of two lovers. Jack tips his face forward into her blowing hair, letting the scent of her wash over him, until his cheek is against her ear. Rose turns her head until her lips are near his. She lowers her arms, turning further, until she finds his mouth with hers. He wraps his arms around her from behind, and they kiss like this with her head turned and tilted back, surrendering to him, to the emotion, to the inevitable. They kiss, slowly and tremulously, and then with building passion. Jack and the ship seem to merge into one force of power and optimism, lifting her, buoying her forward on a magical journey, soaring onward into a night without fear.























2. TITANIC- OCEAN
Jack and Rose drift under the blazing stars. The water is glassy, with only the faintest undulating swell. Rose can actually see the stars reflecting on the black mirror of the sea. Jack squeezes the water out of her long coat, tucking it in tightly around her legs. He rubs her arms. His face is chalk within the darkness. A low MOANING in the darkness around them.
ROSE
It's getting quiet. 
JACK
Just a few more minutes. It'll take them a while to get the boats organized...
Rose is unmoving, just staring into space. She knows the truth. There won't 
be any boats. Behind Jack she sees that Officer Wilde has stopped moving.
He is slumped in his life jacket, looking almost asleep. He has died of
exposure already.
JACK
I don't know about you, but I intend to write a strongly worded letter to the White Star Line about all this.
She laughs weakly, but it sounds like a gasp of fear. Rose finds his eyes in the dim light.
ROSE
I love you Jack.
He takes her hand.
JACK
No... don't say your good-byes, Rose. Don't you give up. Don't do it.
ROSE
I'm so cold.
JACK
You're going to get out of this... you're going to go on and you're going to make babies 
and watch them grow and you're going to die an old lady, warm in your bed. 
Not here. Not this night. Do you understand me?
ROSE
I can't feel my body.
JACK
Rose, listen to me. Listen. Winning that ticket was the best thing that ever happened to me.
Jack is having trouble getting the breath to speak.
JACK
It brought me to you. And I'm thankful, Rose. I'm thankful.
His voice is trembling with the cold which is working it's way to his heart. But his eyes are unwavering.
JACK
You must do me this honour... promise me you will survive... that you will never give up... 
no matter what happens... no matter how hopeless...promise me now, and never let go of that promise.
ROSE
I promise.
JACK
Never let go.
ROSE
I promise. I will never let go, Jack. I'll never let go.
She grips his hand and they lie with their heads together. 
It is quiet now, except for the lapping of the water.


























3. RAPUNZEL:
Narrator; Husband; Wife; Gothel; Rapunzel; Prince
NARRATOR
Once upon a time there was a husband and wife who lived next door to an enchantress named Dame Gothel, who had great powers and was dreaded by all the world. She also had a beautiful garden that was surrounded by a high wall.
One day, while sitting next to a high window, the wife looked down onto Dame Gothel’s garden and saw the most beautiful rampion.
Rampion is a member of the bellflower family and has bluish flowers. Its edible leaves and roots are typically used in salads. Rampion grows wild and is also known as rapunzel.
The wife desired to eat the rampion, but she knew she could not get any so she pined away and became pale and miserable. Her husband grew alarmed.
HUSBAND
What ails you, dear wife?
WIFE
If I cannot eat some of that rampion, I shall die.
NARRATOR
The husband loved his wife and decided to get her some, no matter what the cost. At twilight, he climbed over the fence, grabbed some rampion and took it to his wife.
She ate it greedily. It tasted so good that her desire for rampion increased three times what it was before.
To appease her, the husband once more climbed over the fence, but Dame Gothel was waiting for him.
GOTHEL
How dare you descend like a thief and steal from my garden. You shall suffer for this!
HUSBAND
Please, let mercy take the place of justice. My wife saw your rampion and said she would die if she could not eat some.
GOTHEL
If that is the case, then you may take as much rampion as you like, but on one condition.
HUSBAND
Yes?
GOTHEL
Your wife will give birth soon and you must give me the child. I will treat it well and care for it just like a mother.
HUSBAND
Okay.
NARRATOR
When the time came, the husband gave a new baby girl to Dame Gothel. This baby girl was named Rapunzel and she grew into the most beautiful child under the sun.
When Rapunzel turned twelve, Dame Gothel took her into the forest and shut her up in a tall tower that had no stairs and no door. There was only a small window high above the ground.
When Dame Gothel came to visit, she stood under that window and called –
GOTHEL
Rapunzel, Rapunzel,
Let down your hair to me.
RAPUNZEL
Okay.
NARRATOR
Rapunzel had magnificent long hair which she kept braided. She would wind her braids around a hook on the windowsill and then let the rest fall over twenty ells to the ground.
An ell is an old unit of measurement of nearly forty-five inches, which means that this window was about ninety feet above the ground.
Dame Gothel grabbed the braided hair as one would grab a rope, and with Rapunzel’s help pulling, this is how she climbed up and into the tower.
GOTHEL
Thank you, my dear.
NARRATOR
A year or two passed and a Prince, while riding through the forest, heard Rapunzel singing. He looked for a door to the tower, but couldn’t find one, so he rode home.
Each day he returned to the forest to listen to her pretty voice. Finally, one morning he saw Dame Gothel approach the tower and call –
GOTHEL
Rapunzel, Rapunzel,
Let down your hair to me.
RAPUNZEL
Okay.
NARRATOR
The Prince watched with surprise as the braided hair fell and Dame Gothel climbed up to the window and then back down from the window later that afternoon. He left and returned the next day at twilight. The Prince called –
PRINCE
Rapunzel, Rapunzel,
Let down your hair to me.
RAPUNZEL
Okay.
NARRATOR
Her braids fell and up he climbed.
At first, Rapunzel was frightened. Having been raised behind the high walls of Dame Gothel’s garden and inside the tower – Rapunzel had never seen a young man.
But the Prince talked to her as a friend. He finally said –
PRINCE
Your singing has captured my heart and this is why I had to meet you. Please, won’t you marry me?
NARRATOR
Rapunzel thought –
RAPUNZEL
He will love me more than old Dame Gothel does.
NARRATOR
And so, to the Prince, Rapunzel said –
RAPUNZEL
Yes, I will marry you. But I need to get down from this tower. Bring me a skein of silk each time you visit and I shall weave a ladder. When it is ready, I shall descend and we will ride back to the castle on your horse.
NARRATOR
Because Dame Gothel came only during the day, the Prince visited Rapunzel each evening. Dame Gothel suspected nothing, until one day, Rapunzel said –
RAPUNZEL
Tell me, Dame Gothel, why are you so much heavier for me to draw up than the Prince? He will be here soon.
GOTHEL
What did you say?! Why, you wicked child! I thought I had separated you from all the world!
NARRATOR
In her anger, she clutched Rapunzel’s braids, cut them off, and tied them to the hook on the windowsill. Then, using her great magic, she sent Rapunzel to a desert to live in grief and misery.
When the Prince arrived, Dame Gothel was waiting for him.
GOTHEL
Aha! Your beautiful bird no longer sings in this nest. The cat has gotten her and this same cat is now going to scratch your eyes out. You will never see Rapunzel again!
PRINCE
Oh no you don’t!
NARRATOR
The Prince leapt from the tower and, by luck, landed on a bush which broke his fall. But its thorns pierced his eyes and blinded him. Thus, he began wandering – eating roots and berries whilst lamenting and weeping for his lost Rapunzel.
Some years passed and he finally wandered into the very same desert where Rapunzel lived. She had given birth to twins, a boy and a girl, and lived in wretchedness.
The Prince heard her voice and went towards it. Rapunzel recognized him and she ran and hugged him.
RAPUNZEL
My Prince!
NARRATOR
As Rapunzel cried with joy, two of her tears fell upon the Prince’s eyes and healed his blindness.
PRINCE
I can see again!
NARRATOR
The Prince then led Rapunzel and their children back to his kingdom whereupon they were greeted with great rejoicing and celebration. Together, they lived happy and contented for a long long time. The End.

































4. SNOW WHITE
Narrator; Queen; Evil Queen; Looking-Glass; Snow White
Dwarf: Two; Three; Four; Five; Six; Seven; Prince
NARRATOR
Once upon a time there was a Queen.
QUEEN
I wish I had a child as white as snow, that’s as red as blood and black as ebony.
NARRATOR
Soon after, the Queen gave birth to such a child. And then she died.
NARRATOR
The daughter she left behind was called Little Snow White. A year passed and the King took another wife who was beautiful, but proud and haughty.
EVIL QUEEN
I will have no one else surpass me in my beauty.
Looking-glass, looking-glass, on the wall,
Who in this land is the fairest of all?
LOOKING-GLASS
Thou, O Queen, art the fairest of all.
NARRATOR
But Little Snow White grew more and more beautiful each day. When she turned seven she was more beautiful than the new Queen.
EVIL QUEEN
Looking-glass, looking-glass, on the wall,
Who in this land is the fairest of all?
LOOKING-GLASS
Snow White.
NARRATOR
The Queen was furious to hear this and she called in a huntsman.
EVIL QUEEN
Take the child away and kill her. Bring back her lung and liver as a token.
NARRATOR
The huntsman pretended to kill Little Snow White –
NARRATOR
– but he killed a wild boar instead. He took its lung and liver back to the Queen as proof the child was dead. And the Queen ate them.
EVIL QUEEN
Yum!
NARRATOR
Little Snow White ran and ran until she spied a little cottage. Inside a table was set for seven. She ate and drank only a tiny bit from each plate and mug. Seven little beds were lined up against the wall and she fell asleep in the seventh. The owners of the cottage were dwarfs who dug for ore and they came home to the cottage soon after.
(DWARFS called out from backstage, except SEVEN)
DWARF
Who has been sitting in my chair?
TWO
Who has been eating off my plate?
THREE
Who has been eating my bread?
FOUR
Who has eaten some of my vegetables?
FIVE
Who has been using my fork?
SIX
Who has been using my knife?
SEVEN
Who has been drinking from my mug?
NARRATOR
Then the first one noticed that his bed was used.
DWARF
Who has been lying in my bed?
TWO
And mine!
THREE
And mine, too!
FOUR
And mine!
FIVE
And mine, too!
SIX
And mine!
SEVEN
And – wait a minute – there’s someone in mine!
NARRATOR
They went and got their seven little candles and crowded around the bed.
DWARF
Heavens! Oh heavens! What a lovely child! Why are you in our house?
NARRATOR
She introduced herself and told them her story.
DWARF
You can care for this house if you cook, clean, wash, sew and knit. You will want for nothing.
SNOW WHITE
Yes, thank you. That sounds like an excellent idea.
NARRATOR
Because she would be alone in the house all day, they warned her.
DWARF
But the Queen will soon know that you are here. Don’t let anyone into this house when we are away.
NARRATOR
Some weeks later, the Queen went back to her looking-glass.
EVIL QUEEN
Looking–glass, looking-glass, on the wall,
Who in this land is the fairest of all?
LOOKING-GLASS
Oh, Queen, thou art the fairest of all I see.
But over the hills, where the seven dwarfs dwell,
Snow White is alive and well,
And none is so fair as she.
EVIL QUEEN
Ha! So that huntsman betrayed me! Well, I shall paint my face and dress like an old peddler-woman.
NARRATOR
And this she did, so no one would recognize her. She went over the seven mountains to the home of the seven dwarfs and knocked on their door.
(three knocks)
EVIL QUEEN
Good things I sell, very cheap and very pretty.
SNOW WHITE
Good day to you, what have you to sell?
EVIL QUEEN
Pretty stay–laces for tying your corset.
SNOW WHITE
Oh my, those look lovely. You may come in.
EVIL QUEEN
Oh, but look at you! You look a fright! Come, let me lace you up proper.
NARRATOR
The Queen laced her up so quickly and so tightly that Little Snow White lost her breath and fell to the ground as if dead.
EVIL QUEEN
Fool! Now I am the most beautiful.
NARRATOR
When the dwarfs returned later, they saw that her stay–laces –
(audience coughed)
NARRATOR
– were too tight, so they cut them off.
(snip sound)
NARRATOR
Little Snow White began to breathe again and told them what had happened.
DWARF
That was no old woman. That was the wicked Queen! Don’t let anyone into this house while we are away.
NARRATOR
When the Queen arrived back at the palace, she went over to her looking-glass.
EVIL QUEEN
Looking–glass, looking-glass, on the wall,
Who in this land is the fairest of all?
LOOKING-GLASS
Oh, Queen, thou art the fairest of all I see,
But over the hills, where the seven dwarfs dwell,
Snow White is alive and well,
And none is so fair as she.
NARRATOR
The Queen was furious!
EVIL QUEEN
With the help of witchcraft, I shall make a poisonous comb. That should put an end to her!
NARRATOR
So she disguised herself to look like a different old woman and again went over to the seven mountains to where the seven dwarfs lived and knocked on their door.
(three knocks)
EVIL QUEEN
Pretty things I sell, very pretty, very cheap.
SNOW WHITE
Go away. I’m not supposed to let anyone in.
EVIL QUEEN
Well just look, then.
SNOW WHITE
Oh my, that’s very pretty. You may come in.
EVIL QUEEN
Oh, let me comb your hair for you all proper.
NARRATOR
As soon as the comb was placed in her hair, Little Snow White fell down senseless.
EVIL QUEEN
Ha! At last you are done for, you little beauty.
NARRATOR
Fortunately, the dwarfs arrived home early and removed the poison comb. Little Snow White told them what happened.
DWARF
That was the wicked Queen again! Don’t let anyone, I repeat, anyone into this house while we are away.
NARRATOR
Back at the palace, the Queen went to the looking-glass once more.
EVIL QUEEN
Looking–glass, looking-glass, on the wall,
Who in this land is the fairest of all?
LOOKING-GLASS
Snow White!
(EVIL QUEEN inhaled and exhaled loudly, audience laughed)
EVIL QUEEN
Snow White shall die, no matter what it takes! Even if it costs my life!
NARRATOR
This time she made a poisonous apple, disguised herself as a farmer’s wife, and knocked on the door.
(three knocks)
SNOW WHITE
Go away! I am not to let anyone in, the seven dwarfs have forbidden it.
EVIL QUEEN
That’s all the same to me because pretty soon I’m gonna be rid of my pretty apples. Here, I’ll give you one to try.
SNOW WHITE
I shouldn’t take anything.
EVIL QUEEN
Do you think it might be poisoned? Here, I’ll have the white part and you can have the sweet red cheeks.
NARRATOR
The Queen’s part had no poison, so Little Snow White took a bite of her piece and fell down dead.
EVIL QUEEN
Ah ha ha ha ha! White as snow, red as blood, black as ebony – the seven dwarfs will not awake you!
NARRATOR
The dwarfs came home that evening and found Little Snow White no longer breathing.
DWARF
Well, we can’t bury her in the dark cold ground. We shall put her in a coffin made of glass and write her name upon it in gold letters so that everyone will know she was the King’s daughter.
NARRATOR
They carried this coffin up to the top of their mountain and one of the dwarfs always stayed with it to guard her. A long, long time passed and she looked as though she were asleep. One day, a Prince from another kingdom came to the mountain and saw the coffin with Snow White.
PRINCE
Please let me have this coffin as a gift. I cannot live without seeing Snow White. I promise I will honor and treasure her.
NARRATOR
The dwarfs took pity on the Prince and let him have the coffin.
DWARF
Okay. You can have her.
(audience laughed)
NARRATOR
As the coffin was jostled, the poisonous piece of apple popped out of her throat and out of her mouth.
(SNOW WHITE spat, audience laughed)
SNOW WHITE
My goodness! Where am I?
PRINCE
You are here with me! I love you more than anything. Please come to my father’s palace and be my wife.
SNOW WHITE
Okay.
(audience laughed)
NARRATOR
And so she went with the Prince. The wicked Queen was invited to their wedding. She didn’t want to go to this wedding, but she had to see this beautiful young queen for herself.
EVIL QUEEN
Oh my goodness! It’s Snow White!
NARRATOR
Iron slippers had been put in the fire and were brought to her. She was forced to put on these red–hot shoes and dance until she dropped down dead.














4. CINDERELLA
NARRATOR; STEPMOTHER; CINDERELLA; STEPSISTER 1; STEPSISTER 2
FAIRY GODMOTHER; PRINCE; CLOCK 
NARRATOR:  Cinderella lives in a house with her Stepmother and her two Stepsisters. Her Stepmother never works around the house.  Everyday she says.
 
STEPMOTHER:  Cinderella, wash the dishes, Cinderella, clean the house. Cinderella, work, work, work!.
 
NARRATOR:  Her Stepmother is not good.  She is bad.  One of Cinderella´s Stepsisters is fat with a big nose.  The other one is thin, with big ears, and they don´t like to work either.
 
STEPSISTER 1: Cinderella, come here!.
 
STEPSISTER 2:  Cinderella sweep the floor!.
 
STEPSISTER 1: Cinderella clean my shoes!.
 
STEPSISTER 2:  Cinderella comb my hair!.
 
NARRATOR:  Cinderella is very beautiful, and hardworker.  She is good to her Stepmother and to her Stepsisters.  One day they receive an invitation.
 
STEPSISTER 1:  Mother, read it!.
 
STEPSISTER 2:  What does it say?.
 
STEPMOTHER:  It says that every woman is invited to a ball.
 
CINDERELLA:  Oh, I want to go to the ball.  I like to dance.
 
STEPSISTERS:  You want to go to the ball?.  You must be crazy!.
 
CINDERELLA:  Yes, I want to go to the ball.
 
NARRATOR:  Cinderella works hard.  She starts making the dresses for her Stepmother and her Stepsisters.  She doesn´t have time to make her own dress.
 
STEPSISTERS:  We are going to the ball!.  We are going to the ball!.
 
STEPMOTHER:  If you don´t have a dress, you will not go to the ball.
 
NARRATOR:  Cinderella starts to cry.
 
CINDERELLA:  I don´t have a pretty dress.  I have an ugly dress.  I am not going to the ball.
 
STEPSISTERS:  What a shame!.  We have pretty dresses.  Good-bye!.
 
NARRATOR:  Suddenly, Cinderella sees a very beautiful woman.  It´s her Fairy Godmother.
 
FAIRY GODMOTHER:  Now you have a pretty dress.
 
NARRATOR:  Cinderella looks at her dress and says.
 
CINDERELLA:  Yes, I have a pretty dress!.  I am going to the ball.  I am happy!.
 
FAIRY GODMOTHER: Just remember that you have to come back at twelve o´clock.  Don´t forget!.
 
CINDERELLA:  No, I won´t forget!.  Good-bye.
 
NARRATOR:  Cinderella goes to the ball, and when she enters the palace everybody look at her.
 
GIRL 1:  What a pretty girl!.
 
GIRL 2:  Who is she?.
 
NARRATOR:  The handsome prince looks at her and says.
 
PRINCE:  I want to dance with her.
 
NARRATOR:  He walks to where she is, and says.
 
PRINCE:  Do you want to dance with me?.
 
CINDERELLA:  Yes, I want to dance with you.
 
NARRATOR:  And they danced all night.  Suddenly, Cinderella hears the clock strike .
 
CLOCK:  One, two, three, four, five, six, seven, eight, nine, ten, eleven, twelve.
 
CINDERELLA:  I have to go!.
 
NARRATOR:  Cinderella runs and runs outside the palace, but she drops one of her shoes.  The Prince runs after her, but he doesn´t see her.
 
PRINCE:  Wait!.  Wait!.  What is your name?.  Where do you live?.  Wait!.
 
NARRATOR:  Then he picks up the shoe and says.
 
PRINCE:  Where is she?.  I don´t even know her name.  I don´t know anything about her.  I am very sad.
 
NARRATOR:  Next morning, when the prince wakes up, he says.
 
PRINCE:  I have to find my pretty lady.  I have her shoe!.
 
NARRATOR:  He goes to town and looks for her in every house there is.
 
PRINCE:  Is the pretty lady here?.
 
WOMAN 1:  No, she is not, and I don´t know where she is.
 
NARRATOR:  The prince goes to another house, and another one, and another one. He doesn´t  find her.  At last, he goes to Cinderella´s house.
 
PRINCE:  Is the pretty lady here?.
 
STEPMOTHER:  Yes, she is.  That is my daughter´s shoe.  Daughter, come here.
 
STEPSISTER 1:  Yes, mother.
 
STEPMOTHER:  Try on the shoe.
 
NARRATOR:  Her daughter, who is very fat, tries to put on the shoe.
 
STEPSISTER 1:  I can´t .  This shoe is too small, and my foot is fat.  It hurts!.  This is not my shoe.
 
NARRATOR:  Meanwhile, Cinderella is coming down the stairs and says.
 
CINDERELLA:  That shoe is mine.
 
STEPSISTERS:  Ha, ha, ha.  You’re silly!.
 
CINDERELLA:  Yes, that shoe is mine!.  And I have the other one.
 
NARRATOR:  Suddenly she appears with her pretty dress, and once again she looks very beautiful.
 
PRINCE:  I love you!.   I love you!.  Do you want to marry me?.
 
CINDERELLA:  Yes, I want to marry you.
 
NARRATOR:  And now Cinderella and the Prince live happily in the palace.
 




























6. SLEEPING BEAUTY
CHARACTERS:
NARRATOR; FROG; KING; QUEEN; PRINCESS; THIRTEENTH FAIRY; TWELFTH FAIRY
OLD WOMAN; PRINCE; OLD MAN

 SCRIPT:
 
NARRATOR: Once upon a time there were a king and queen who wanted to have a child.
 
KING AND QUEEN: Ah, if only we had a child!.
 
NARRATOR: But they never had one.  One day the queen was bathing, a frog leaped out of the water onto the land, and said to the Queen.
 
FROG: Your wish shall be fulfilled, before a year has gone by, you shall have a daughter.
 
NARRATOR: What the frog had said came true, and the queen had a little girl who was very pretty.
 
KING: I am so happy with my precious daughter.  I want to give a great feast.
 
NARRATOR: The King invited not only his family and friends, but also the thirteen fairies in his kingdom.  He only had twelve golden plates for them to eat out of, so one of them was not invited. The feast was held with splendor, and the fairies presented their magic gifts to the baby – one gave virtue, another beauty, a third riches, and so on with everything in the world that one can wish for.  Suddenly the thirteenth came into the palace really angry.
 
THIRTEENTH FAIRY: The king’s daughter shall in her fifteenth birthday prick herself with a spindle, and fall down dead.  Ha, ha, ha, ha.
 
NARRATOR: And, without saying another word, she turned around and left the room. They were all shocked, but the twelfth fairy, whose good wish still remained unspoken, came forward, and since she could not undo the evil spell, but only soften it, she said.
 
TWELFTH FAIRY: My Queen, it shall not be death, but a deep sleep of a hundred years, into which the princess shall fall.
 
KING: Listen to me all of you!.  I order you to burn every spindle in the whole kingdom.  Nothing will happen to my little daughter.
 
NARRATOR: As years passed by, the gifts of the fairies were completely fulfilled on the young girl.  She was so beautiful, modest, good-natured, and wise, that everyone who saw her, loved her.  One day, when she was fifteen years old, the king and queen were not at home, and the girl was left in the palace alone. She visited every place of the palace, looked into rooms, and bedrooms, and at last she came to an old tower.
 
PRINCESS: I have never been into that tower.  I will go up and see what`s up there.
 
NARRATOR: She climbed up the narrow winding-staircase, and reached a little door.
 
PRINCESS: I wonder what`s inside that room.  I will take a look.
 
NARRATOR: A rusty key was in the lock, and when she turned it the door sprang open, and there in a little room sat an old woman with a spindle, busily spinning her flax.
 
PRINCESS: Good day, old woman. What are you doing?.
 
OLD WOMAN: Oh, come on in, little girl.  I am spinning.
 
PRINCESS: What sort of thing is that, that rattles round so merrily?. I want to spin too.
 
OLD WOMAN: Come near, child, don`t be afraid.
 
NARRATOR: As soon as she touched the spindle, the magic spell was fulfilled, and she pricked her finger with it, she fell down on the bed and went into a deep sleep. This sleep extended over the whole palace, including the king and the queen.  After many years, a prince from another country heard an old man talking about the castle.
 
PRINCE: Tell me old man, is it true that a beautiful princess has been asleep for a hundred years in that castle?.
 
OLD MAN: It is true, your Majesty.  Nobody can enter the castle.  Many kings`sons have died trying to get inside.
 
PRINCE: But, how can that be?.
 
OLD MAN: There`s a thorny hedge that keeps them from entering.
 
PRINCE: And, do you know the name of the princess?.
 
OLD MAN: Her name is Briar-Rose.  The King and Queen and the whole court are also asleep.
 
PRINCE: I am not afraid of that thorny hedge. I will go and see the beautiful Briar-Rose.
 
OLD MAN: I am warning you not to go.  It is dangerous, and probably you will not return alive.
 
PRINCE: You will see old man.  I will came back, and Briar Rose will come back with me.
 
NARRATOR: When the king’s son came near to the thorn-hedge, it was nothing but large and beautiful flowers which let him pass unhurt, then they closed again behind him like a hedge.
 
PRINCE: The old man was right. Everybody is sleeping, even the horses, and the pigeons, the cook and the maid.  Who could be so evil to do this!.
 
NARRATOR: When the Prince entered the great hall, he saw by the throne, the king and queen.
 
PRINCE: I must keep looking for the princess. Oh, I see a small door over there, maybe she`s there.
 
NARRATOR: He opened the door into the little room where Briar-Rose was sleeping.
PRINCE: Oh, she`s as beautiful as everybody said.   I have to kiss her!.
NARRATOR: But as soon as he kissed her, Briar-Rose opened her eyes and awoke, and looked at him quite sweetly.
PRINCESS: Oh, what happened to me.  I can hardly remember…  who are you?.
PRINCE: I am a Prince from a faraway country.  I am so happy that you woke up from a long sleep.
PRINCESS: The last thing I remember now, is that I was talking to an old woman, then I hurt my finger with a spindle.
PRINCE: You must forget about all of that.  Now you are fine and safe.
NARRATOR: Then the king and queen awoke, and the whole court, and they looked at each other in great astonishment.  And everybody in the castle woke up, the horses and pigeons, the cook and the maid.
PRINCE: Oh sweet Princess, I love you.  Will you marry me?.
PRINCE: Yes, I will.
NARRATORS: And Soon the marriage of the Prince and Briar-Rose was celebrated with great splendor, and they lived happy to the end of their days.
 




7. LITTLE RED RIDING HOOD
CHARACTERS:
NARRATOR; LITTLE RED RIDING HOOD; MOTHER; WOLF
SCRIPT:
NARRATOR: Once upon a time, there was a little girl who lived in a village near the forest. Whenever, she went out, the little girl wore a red riding cloak, so everyone in the village called her Little Red Riding Hood. One morning, Little Red Riding Hood asked her mother.
 
LITTLE RED RIDING HOOD: Mother, can I go visit grandmother?.
 
MOTHER: That’s a good idea, my dear!.
 
NARRATOR: So they packed a nice basket for Little Red Riding Hood to take to her grandmother. When the basket was ready, the little girl put on her red cloak and kissed her mother goodbye.
 
MOTHER:  Remember, go straight to Grandma’s house. Don’t play along the way and please don’t talk to strangers!. The woods are dangerous.
 
LITTLE RED RIDING HOOD: Don’t worry, mommy . I’ll be careful.
 
NARRATOR: But when Little Red Riding Hood noticed some lovely flowers in the woods, she forgot her promise to her mother.
 
LITTLE RED RIDING HOOD: Oh, what a beautiful flowers.  I´ll pick some for my grandmother.  This is such a beautiful day!.
 
NARRATOR: Suddenly, a wolf appeared beside her.
 
WOLF: What are you doing out here, little girl?.
 
LITTLE RED RIDING HOOD: I’m on my way to see my Grandma who lives through the forest, near the brook. Oh, it`s getting late, I have to go, excuse me.
 
NARRATOR: Little Red Riding Hood rushed to her grandmother`s house. The wolf, in the meantime, took a shortcut, arrived at Grandma’s house, and knocked lightly at the door.
 
GRANDMA: Oh thank goodness dear!. Come in, come in. I was worried sick that something had happened to you in the forest.
 
NARRATOR: The wolf let himself in. Poor Granny did not have time to say another word, before the wolf gobbled her up!.
 
WOLF: Oh, I am sleepy.  I will put on a nightgown and I will wait for that little girl.
 
NARRATOR: A few minutes later, Red Riding Hood knocked on the door. The wolf jumped into bed and pulled the covers over his nose.
 
WOLF: Who is it? .
 
LITTLE RED RIDING HOOD: It’s me, Little Red Riding Hood.
 
WOLF: Oh how lovely!.  Do come in, my dear.
 
NARRATOR: When Little Red Riding Hood entered the little cottage, she could scarcely recognize her Grandmother.
 
LITTLE RED RIDING HOOD: Grandmother!.  You voice sounds so odd. Is something wrong?.
 
WOLF: Oh, I have a cold.
 
LITTLE RED RIDING HOOD: But Grandmother!. What big ears you have.
 
WOLF: The better to hear you with, my dear .
 
LITTLE RED RIDING HOOD: But Grandmother!. What big eyes you have.
 
WOLF: The better to see you with, my dear .
 
LITTLE RED RIDING HOOD: But Grandmother!. What big teeth you have.
 
WOLF: The better to eat you with, my dear.
 
NARRATOR: The wolf roared and jumped out of the bed and began to chase the little girl.  She ran across the room and through the door, shouting.
 
LITTLE RED RIDING HOOD: Help!.  Somebody Help me, please!.
 
NARRATOR: A woodsman who was chopping logs nearby heard her cry and ran towards the cottage as fast as he could. He grabbed the wolf and made him spit out the poor Grandmother.
 
LITTLE RED RIDING HOOD: Oh Grandma, I was so scared!. . I’ll never speak to strangers or stop to play in the forest again.
 
GRANDMA: There, there, child. You’ve learned an important lesson. Thank goodness you shouted loud enough for this kind woodsman to hear you!
 
NARRATOR: The woodsman knocked out the wolf and carried him deep into the forest where he wouldn’t bother people any longer. Little Red Riding Hood and her Grandmother had a nice lunch and a long chat.
 
THE END

















8. MEDUSA AND ATHENA
[bookmark: _GoBack]CHARACTERS:
 NARRATOR; MEDUSA; COBBLER; BLACKSMITH´S SON
PEOPLE IN THE GARDEN; FRIEND 1; FRIEND 2; ATHENA
SCRIPT:
NARRATOR: Once upon a time there lived a beautiful girl named Medusa.  She  lived in the city of Athens in a country named Greece, and although there were many pretty girls in the city, Medusa was considered the most lovely.
 
At Medusa´s house
 
MEDUSA: I am the prettiest of them all!. Everybody knows it, and I am proud of that. My skin is more beautiful than fresh fallen snow.
 
NARRATOR: Every day she told everybody something about her beauty. On Monday, she told the cobbler.
 
At the cobbler´s shop
 
MEDUSA: My hair glows brighter than the sun.
 
COBBLER: I know that!.  It brightens every room and every place you enter. The sun is nothing compared to you.
 
NARRATOR: On Tuesday, she said  to the blacksmith’s son.
 
At the blacksmith’s shop
 
MEDUSA: My eyes are greener than the Aegean Sea.
 
BLACKSMITH´S SON: Yes, you have the most beautiful eyes I have ever seen. The sea is nothing compared to you!.
 
NARRATOR: On Wednesday, she boasted to everyone at the public garden.
 
At the public garden
 
MEDUSA: My lips are redder than the reddest rose.
 
PEOPLE IN THE GARDEN: Oh, Medusa, roses are nothing compared to you!.
 
NARRATOR: When she wasn’t busy sharing her thoughts about her beauty with all who passed by, Medusa would gaze lovingly at her reflection in her hand mirror.
 
In her room
 
MEDUSA: I admire myself, I am so beautiful. Even my reflection in the window and in the water shows my beauty.
 
NARRATOR: On and on Medusa went about her beauty to anyone and everyone who stopped long enough to hear her, until one day when she made her first visit to the Parthenon with her friends.
 
At the parthenon
 
FRIEND 1: The Parthenon is the largest temple to the goddess Athena in all the land.
 
FRIEND 2: Yes, the decoration looks amazing with those sculptures and paintings.
 
NARRATOR: Everyone who entered was astonished by the beauty of the place and couldn’t help but think of how grateful they were to Athena, goddess of wisdom, for inspiring them and for watching over their city of Athens. Everyone, that is, except Medusa.
 
MEDUSA: I could have made a much better subject for the sculptor than Athena had.
 
NARRATOR: When Medusa saw the artwork, she said.
 
MEDUSA: The artist did a fine job considering the goddess’s thick eyebrows.
 
NARRATOR: But imagine how much more wonderful the painting would be if it was of someone as delicate as Medusa. When Medusa reached the altar she sighed happily and said.
 
MEDUSA: This is a beautiful temple. It is a shame it was wasted on Athena, I am so much prettier than she is, perhaps some day people will build an even grander temple to my beauty.
 
NARRATOR: Medusa’s friends grew pale. The priestesses who overheard Medusa gasped. Whispers ran through all the people in the temple who quickly began to leave, except for Medusa who was so busy looking proudly at her reflection in the large bronze doors that she hadn’t noticed the departure of everyone else. Suddenly, instead of her own features, it was the face of Athena that Medusa saw reflected back at her.
 
ATHENA:  Vain and foolish girl. You think you are prettier than I am!.  I doubt it to be true, but even if it were, there is more to life than beauty alone. While others work and play and learn, you do little but boast and admire yourself!.
 
MEDUSA: But, Athena, my beauty is an inspiration to those around me. I make their lives better by simply looking so lovely.
 
NARRATOR: But Athena silenced her with a frustrated wave.
 
ATHENA: Nonsense. Beauty fades swiftly in all mortals. It does not comfort the sick, teach the unskilled or feed the hungry. And by my powers, your loveliness shall be stripped away completely. Your fate shall serve as a reminder to others to control their pride.
 
NARRATOR: And with those words Medusa’s face changed to that of a hideous monster. Her hair twisted and thickened into horrible snakes that hissed and fought each other atop her head.
 
ATHENA: Medusa, for your pride this has been done. Your face is now so terrible to behold that the mere sight of it will turn a man to stone! Even you, Medusa, should you seek your reflection, shall turn to rock the instant you see your face.. Now, with your hair of snakes go live with the blind monsters — the gorgon sisters — at the ends of the earth, so that no innocents would be accidentally turned to stone at the sight of you.
 
MEDUSA: (shouting) Nooo, what have you done to me, Athena! I am the most beautiful, you are jealous of me! I will be beautiful forever, and you will not change that!
 
THE END

